




Pirkimo 

dalies Nr. 
Pavadinimas

Modelis/katalogo 

numeris, gamintojo 

pavadinimas

Mato 

vnt.
Kiekis

Vieneto 

kaina Eur

(be PVM)

Kaina viso    

Eur 

(be PVM)

Kaina viso    

Eur 

(su PVM)

2 Hibridizatorius
ThermoBrite, 3800-

004852-002 (Leica 

biosystems)

Vnt. 2 4195 8390 10151,9

Tiekėjo pavadinimas (nurodyti): UAB Labochema LT



TSD-1142, VPP-4399 

 

 

2 pirkimo dalis. Hibridizatorius, kiekis 2 vnt. 

Eil. 

Nr. 

Parametrai 

(specifikacija) 
Reikalaujamos parametrų reikšmės 

Siūlomos parametrų 

reikšmės 

1. Paskirtis Skirtas denatūracijos ir hibridizacijos FISH 

procedūroms ant objektinių stiklelių 

Skirtas denatūracijos ir 

hibridizacijos FISH 
procedūroms ant objektinių 

stiklelių 

 

Instrukcijų psl. 11 

2. Išoriniai matmenys 

(plotis×gylis×aukštis) 

Ne didesni nei: 250×455×200 mm 228x451x135 mm 

 

Instrukcijų psl. 35 

3. Talpa Ne mažiau kaip 12 stiklelių 12 stiklelių 
Instrukcijų psl. 35 

4. Programuojamo protokolo 

trukmės diapazonas 

Ne siauresnis kaip nuo 1 min iki 99 val. 0 min iki 99 val. 59 min. 

 
Instrukcijų psl. 35 

5. Temperatūros nustatymo 

diapazonas 

(ne siauresnis už nurodytą) 

Nuo aplinkos temperatūros +5 °C iki + 99 °C Nuo aplinkos temperatūros +5 

°C iki + 99 °C 

 
Instrukcijų psl. 35 

6. Temperatūros tikslumas ≤ ±1°C 1°C  

Instrukcijų psl. 27 

7. Temperatūros tolygumas ≤ ±1°C 1°C 
Instrukcijų psl. 19 

8. Valdymo ekranas Lietimui jautrus arba mygtukais valdomas 

ekranas 

mygtukais valdomas ekranas 

 

Instrukcijų psl. 11 

9. Drėgmės palaikymo 

sprendimas 

 

Hibridizatorius turi sandariai užsidarantį 

dangtį, kad būtų palaikoma vienoda 

temperatūra ir drėgmė 

Hibridizatorius turi sandariai 

užsidarantį dangtį, kad būtų 

palaikoma vienoda  
 

Instrukcijų psl. 20 

 

temperatūra ir drėgmė 

10. Maitinimas Iš 230V, 50 Hz elektros tinklo Iš 230V, 50 Hz elektros tinklo 

 
Instrukcijų psl. 35 

11. Svoris Ne daugiau nei 10 kg 8.5 kg 

 

Instrukcijų psl. 35 

12. Garantinis terminas ≥ 18 mėnesių 18 mėnesių 

13. Žymėjimas CE ženklu Būtinas (kartu su pasiūlymu privaloma 

pateikti žymėjimą CE ženklu liudijančio 
galiojančio dokumento (CE sertifikato arba 

EB atitikties deklaracijos) kopiją) 

Žymėjimas CE ženklu 

14. Įrangos pristatymas ir 

instaliavimas 
 

Įrangos pristatymo, iškrovimo, pervežimo į 

instaliavimo vietą, instaliavimo, po 
instaliavimo likusių įpakavimo medžiagų 

išvežimo (utilizavimo) išlaidos įskaičiuotos į 

pasiūlymo kainą. 

Įrangos pristatymo, iškrovimo, 

pervežimo į instaliavimo vietą, 
instaliavimo, po instaliavimo 

likusių įpakavimo medžiagų 

išvežimo (utilizavimo) išlaidos 
įskaičiuotos į pasiūlymo kainą. 



15. Vartotojų apmokymas Vartotojų apmokymas naudoti įrangą 

įskaičiuotas į pasiūlymo kainą. 

Vartotojų apmokymas naudoti 

įrangą įskaičiuotas į pasiūlymo 

kainą. 

16. Kartu su įranga pateikiama 
dokumentacija 

1. Naudojimo instrukcija lietuvių ir anglų 
kalba. 

1. Naudojimo instrukcija 
lietuvių ir anglų kalba. 

 

 











❍Taip
●Ne

• Jei perkančioji organizacija ar perkantysis subjektas aiškiai prašo šios
informacijos, šalia informacijos pagal šį skirsnį, pateikite pagal šios dalies
A ir B skirsnius ir III dalį reikalaujamą informaciją apie kiekvieną susijusį
subrangovą (subrangovų kategorijas).

III dalis. Pašalinimo pagrindai

A. Su baudžiamaisiais nuosprendžiais susiję pagrindai
Direktyvos 2014/24/ES 57 straipsnio 1 dalyje nustatyti šie pašalinimo
pagrindai
A1. Dalyvavimas nusikalstamos organizacijos veikloje (VPĮ 46 str. 1 d. 1
p.)
Ar pats ekonominės veiklos vykdytojas ar bet kuris asmuo, kuris yra jo
administracijos, valdymo ar priežiūros organo narys arba turi atstovavimo,
sprendimo ar kontrolės įgaliojimus to ekonominės veiklos vykdytojo atžvilgiu, buvo
nuteistas galutiniu teismo sprendimu už dalyvavimą nusikalstamos organizacijos
veikloje, o nuosprendis priimtas prieš ne daugiau kaip penkerius metus arba kai
nuosprendyje aiškiai nustatytas pašalinimo laikotarpis tebesitęsia? Kaip apibrėžta
2008 m. spalio 24 d. Tarybos pamatinio sprendimo 2008/841/TVR dėl kovos su
organizuotu nusikalstamumu 2 straipsnyje (OL L 300, 2008 11 11, p. 42).

Jūsų atsakymas
❍Taip
●Ne

Ar ši informacija ES valstybės narės duomenų bazėje nemokamai prieinama
valdžios institucijoms?
❍Taip
●Ne
A2. Korupcija (VPĮ 46 str. 1 d. 2 p.)
Ar pats ekonominės veiklos vykdytojas ar bet kuris asmuo, kuris yra jo
administracijos, valdymo ar priežiūros organo narys arba turi atstovavimo,
sprendimo ar kontrolės įgaliojimus to ekonominės veiklos vykdytojo atžvilgiu, buvo
nuteistas galutiniu teismo sprendimu už korupciją, o nuosprendis priimtas prieš ne
daugiau kaip penkerius metus arba kai nuosprendyje aiškiai nustatytas pašalinimo
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laikotarpis tebesitęsia? Kaip apibrėžta Konvencijos dėl kovos su korupcija, susijusia
su Europos Bendrijų pareigūnais ar Europos Sąjungos valstybių narių pareigūnais,
3 straipsnyje (OL C 195, 1997 6 25, p. 1) ir 2003 m. liepos 22 d. Tarybos pamatinio
sprendimo 2003/568/TVR dėl kovos su korupcija privačiame sektoriuje 2 straipsnio
1 dalyje (OL L 192, 2003 7 31, p. 54). Į pašalinimo pagrindus taip pat įtraukta
korupcija, kaip apibrėžta perkančiosios organizacijos (perkančiojo subjekto) arba
ekonominės veiklos vykdytojo nacionalinėje teisėje.

Jūsų atsakymas
❍Taip
●Ne

Ar ši informacija ES valstybės narės duomenų bazėje nemokamai prieinama
valdžios institucijoms?
❍Taip
●Ne
A3. Sukčiavimas (VPĮ 46 str. 1 d. 3 p.)
Ar pats ekonominės veiklos vykdytojas ar bet kuris asmuo, kuris yra jo
administracijos, valdymo ar priežiūros organo narys arba turi atstovavimo,
sprendimo ar kontrolės įgaliojimus to ekonominės veiklos vykdytojo atžvilgiu,
buvo nuteistas galutiniu teismo sprendimu už sukčiavimą, o nuosprendis priimtas
prieš ne daugiau kaip penkerius metus arba kai nuosprendyje aiškiai nustatytas
pašalinimo laikotarpis tebesitęsia? Pagal Europos Bendrijų finansinių interesų
apsaugos konvencijos 1 straipsnį (OL C 316, 1995 11 27, p. 48).

Jūsų atsakymas
❍Taip
●Ne

Ar ši informacija ES valstybės narės duomenų bazėje nemokamai prieinama
valdžios institucijoms?
❍Taip
●Ne
A4. Teroristiniai nusikaltimai arba su teroristine veikla susiję
nusikaltimai (VPĮ 46 str. 1 d. 5 p.)
Ar pats ekonominės veiklos vykdytojas ar bet kuris asmuo, kuris yra jo
administracijos, valdymo ar priežiūros organo narys arba turi atstovavimo,
sprendimo ar kontrolės įgaliojimus to ekonominės veiklos vykdytojo atžvilgiu,
buvo nuteistas galutiniu teismo sprendimu už teroristinius nusikaltimus arba
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su teroristine veikla susijusius nusikaltimus, o nuosprendis priimtas prieš ne
daugiau kaip penkerius metus arba kai nuosprendyje aiškiai nustatytas pašalinimo
laikotarpis tebesitęsia? Kaip apibrėžta 2002 m. birželio 13 d. Tarybos pamatinio
sprendimo dėl kovos su terorizmu 1 ir 3 straipsniuose (OL L 164, 2002 6 22, p. 3).
Į pašalinimo pagrindus taip pat įtrauktas nusikalstamos veikos kurstymas, pagalba
ar bendrininkavimas ją vykdant arba kėsinimasis ją įvykdyti, kaip nurodyta to
pamatinio sprendimo 4 straipsnyje.

Jūsų atsakymas
❍Taip
●Ne

Ar ši informacija ES valstybės narės duomenų bazėje nemokamai prieinama
valdžios institucijoms?
❍Taip
●Ne
A5. Pinigų plovimas arba teroristų finansavimas (VPĮ 46 str. 1 d. 6 p.)
Ar pats ekonominės veiklos vykdytojas ar bet kuris asmuo, kuris yra jo
administracijos, valdymo ar priežiūros organo narys arba turi atstovavimo,
sprendimo ar kontrolės įgaliojimus to ekonominės veiklos vykdytojo atžvilgiu,
buvo nuteistas galutiniu teismo sprendimu už pinigų plovimą arba teroristų
finansavimą, o nuosprendis priimtas prieš ne daugiau kaip penkerius metus
arba kai nuosprendyje aiškiai nustatytas pašalinimo laikotarpis tebesitęsia? Kaip
apibrėžta 2005 m. spalio 26 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyvos 2005/60/
EB dėl finansų sistemos apsaugos nuo jos panaudojimo pinigų plovimui ir teroristų
finansavimui 1 straipsnyje (OL L 309, 2005 11 25, p. 15).

Jūsų atsakymas
❍Taip
●Ne

Ar ši informacija ES valstybės narės duomenų bazėje nemokamai prieinama
valdžios institucijoms?
❍Taip
●Ne
A6. Vaikų darbas ir kitos prekybos žmonėmis formos (VPĮ 46 str. 1 d. 7
p.)
Ar pats ekonominės veiklos vykdytojas ar bet kuris asmuo, kuris yra jo
administracijos, valdymo ar priežiūros organo narys arba turi atstovavimo,
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sprendimo ar kontrolės įgaliojimus to ekonominės veiklos vykdytojo atžvilgiu,
buvo nuteistas galutiniu teismo sprendimu už vaikų darbą arba kitas prekybos
žmonėmis formas, o nuosprendis priimtas prieš ne daugiau kaip penkerius metus
arba kai nuosprendyje aiškiai nustatytas pašalinimo laikotarpis tebesitęsia?
Kaip apibrėžta 2011 m. balandžio 5 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyvos
2011/36/ES dėl prekybos žmonėmis prevencijos, kovos su ja ir aukų apsaugos,
pakeičiančios Tarybos pamatinį sprendimą 2002/629/TVR, 2 straipsnyje (OL L 101,
2011 4 15, p. 1).

Jūsų atsakymas
❍Taip
●Ne

Ar ši informacija ES valstybės narės duomenų bazėje nemokamai prieinama
valdžios institucijoms?
❍Taip
●Ne

B. Su mokesčių ar socialinio draudimo įmokų mokėjimu susiję pagrindai
Direktyvos 2014/24/ES 57 straipsnio 2 dalyje nustatytos šios pašalinimo
priežastys
B1. Mokesčių mokėjimas VPĮ 46 str. 3 d.
Ar ekonominės veiklos vykdytojas pažeidė savo pareigas, susijusias su mokesčių
mokėjimu, tiek šalyje, kurioje yra įsisteigęs, tiek perkančiosios organizacijos ar
perkančiojo subjekto valstybėje narėje, jei tai nėra jo įsisteigimo šalis?

Jūsų atsakymas
❍Taip
●Ne

Ar ši informacija ES valstybės narės duomenų bazėje nemokamai prieinama
valdžios institucijoms?
❍Taip
●Ne
B2. Socialinio draudimo įmokų mokėjimas VPĮ 46 str. 3 d.
Ar ekonominės veiklos vykdytojas pažeidė savo pareigas, susijusias su socialinio
draudimo įmokų mokėjimu, tiek šalyje, kurioje yra įsisteigęs, tiek perkančiosios
organizacijos ar perkančiojo subjekto valstybėje narėje, jei tai nėra jo įsisteigimo
šalis?
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Jūsų atsakymas
❍Taip
●Ne

Ar ši informacija ES valstybės narės duomenų bazėje nemokamai prieinama
valdžios institucijoms?
❍Taip
●Ne

C. Su nemokumu, interesų konfliktu ar profesiniais nusižengimais susiję
pagrindai
Direktyvos 2014/24/ES 57 straipsnio 4 dalyje nustatyti šie pašalinimo
pagrindai
C10. Su kitais ekonominės veiklos vykdytojais sudaryti susitarimai,
kuriais siekta iškreipti konkurenciją (VPĮ 46 str. 4 d. 1 p.)
Ar ekonominės veiklos vykdytojas su kitais ekonominės veiklos vykdytojais yra
sudaręs susitarimų, kuriais siekta iškreipti konkurenciją atliekamame pirkime?

Jūsų atsakymas
❍Taip
●Ne
C11. Rimti profesiniai pažeidimai  VPĮ 46 str. 4 d. 7 p., VPĮ 46 str. 6 d. 3 p.
Pirkimams pradėtiems nuo 2022-01-01: Ar ekonominės veiklos vykdytojas yra
padaręs rimtą profesinį pažeidimą, kaip nurodyta žemiau?:
a) yra padaręs finansinės atskaitomybės ir audito teisės aktų pažeidimą ir
nuo jo padarymo dienos praėjo mažiau kaip vieni metai;Nuo 2022-08-12
pildydamas EBVPD tiekėjas yra informuotas ir supranta, kad finansinės
atskaitomybės ir audito teisės aktų pažeidimu taip pat gali būti laikomi
atvejai, kai tiekėjas nepateikia privalomų finansinės atskaitomybės
dokumentų Registrų centrui. Išsamiau: https://vpt.lrv.lt/lt/naujienos/
finansiniu-ataskaitu-nepateikimas-gali-tapti-kliutimi-dalyvauti-
viesuosiuose-pirkimuose
b) neatitinka minimalių patikimo mokesčių mokėtojo kriterijų, nustatytų Lietuvos

Respublikos mokesčių administravimo įstatymo 401 straipsnio 1 dalyje. Taikant
šį tiekėjo pašalinimo iš pirkimo procedūros pagrindą, vadovaujamasi Lietuvos

Respublikos mokesčių administravimo įstatymo 401 straipsnio 1 dalyje nustatytais

terminais, juos skaičiuojant nuo Mokesčių administravimo įstatymo 401 straipsnio
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1 dalyje nurodytų pažeidimų padarymo dienos, tačiau visais atvejais šie terminai
negali būti ilgesni negu 3 metai;
c) yra padaręs draudimo sudaryti draudžiamus susitarimus, įtvirtinto Lietuvos
Respublikos konkurencijos įstatyme ar panašaus pobūdžio kitos valstybės teisės
akte, pažeidimą ir nuo jo padarymo dienos praėjo mažiau kaip 3 metai;
d) yra padaręs bet kokį kitą rimtą profesinį pažeidimą, nenurodytą aukščiau, nuo
kurio padarymo dienos praėjo mažiau kaip vieni metai?
Pirkimams pradėtiems iki 2022-01-01: Ar ekonominės veiklos vykdytojas yra pripažintas kaltu dėl

sunkaus profesinio nusižengimo kaip nurodyta žemiau?

I. ar ekonominės veiklos vykdytojas yra padaręs profesinį pažeidimą, kai už finansinės

atskaitomybės ir audito teisės aktų pažeidimus ekonominės veiklos vykdytojui ar jo

vadovui paskirta administracinė nuobauda ar ekonominė sankcija, nustatytos Lietuvos

Respublikos įstatymuose ar kitų valstybių teisės aktuose, ir nuo sprendimo, kuriuo

buvo paskirta ši sankcija, įsiteisėjimo dienos arba nuo dienos, kai asmuo įvykdė

administracinį nurodymą, praėjo mažiau kaip vieni metai?

II. Ar ekonominės veiklos vykdytojas yra padaręs kurį nors vieną iš žemiau nurodytų

rimtų profesinių pažeidimų(taikoma tik tada kai, ir tik tiek, kiek apibrėžta kituose pirkimo

dokumentuose):

a) profesinės etikos pažeidimas, kai nuo ekonominės veiklos vykdytojo pripažinimo nesilaikančiu

profesinės etikos normų momento praėjo mažiau kaip vieni metai;

b) konkurencijos, darbuotojų saugos ir sveikatos, informacijos apsaugos, intelektinės nuosavybės

apsaugos pažeidimas, už kurį ekonominės veiklos vykdytojui ar jo vadovui yra paskirta

administracinė nuobauda ar ekonominė sankcija, nustatytos Lietuvos Respublikos ar kitų valstybių

įstatymuose, kai nuo sprendimo, kuriuo buvo paskirta ši sankcija, arba nuo dienos, kai asmuo

įvykdė administracinį nurodymą, įsiteisėjimo dienos praėjo mažiau kaip vieni metai;

c) draudimo sudaryti draudžiamus susitarimus, įtvirtinto Lietuvos Respublikos konkurencijos

įstatyme ar panašaus pobūdžio kitos valstybės teisės akte, pažeidimas, kai nuo sprendimo paskirti

Konkurencijos įstatyme ar kitos valstybės teisės akte nustatytą ekonominę sankciją įsiteisėjimo

dienos praėjo mažiau kaip 3 metai;

d) ekonominės veiklos vykdytojas, kuris yra fizinis asmuo, arba ekonominės veiklos vykdytojo,

kuris yra juridinis asmuo, kita organizacija ar jos padalinys, vadovas, kitas valdymo ar priežiūros

organo narys ar kitas asmuo, turintis (turintys) teisę atstovauti ekonominės veiklos vykdytojui ar

jį kontroliuoti, jo vardu priimti sprendimą, sudaryti sandorį, arba dalyvis, turintis balsų daugumą

juridinio asmens dalyvių susirinkime, yra pripažintas kaltu dėl tyčinio bankroto, kaip jis apibrėžtas

Lietuvos Respublikos įmonių bankroto įstatyme ar panašaus pobūdžio kitų valstybių teisės aktuose,

kai nuo teismo sprendimo įsiteisėjimo dienos praėjo mažiau kaip 3 metai?

Jūsų atsakymas
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❍Taip
●Ne
C12. Interesų konfliktas dėl dalyvavimo pirkimo procedūroje (VPĮ 46 str.
4 d. 2 p.)
Ar ekonominės veiklos vykdytojas žino apie kokius nors interesų konfliktus, kaip
nurodyta nacionalinėje teisėje, atitinkamame skelbime ar pirkimo dokumentuose,
kylančius dėl jo dalyvavimo pirkimo procedūroje?

Jūsų atsakymas
❍Taip
●Ne
C13. Tiesioginis arba netiesioginis dalyvavimas rengiant šią pirkimo
procedūrą (46 str. 4 d. 3 p.)
Ar ekonominės veiklos vykdytojas arba su juo susijusi įmonė konsultavo
perkančiąją organizaciją ar perkantįjį subjektą arba kitaip dalyvavo rengiant
pirkimo procedūrą?

Jūsų atsakymas
❍Taip
●Ne
C14. Sutarties nutraukimas anksčiau laiko, žala ar kitos panašios
sankcijos (VPĮ 46 str. 4 d. 6 p.)
Ar ekonominės veiklos vykdytojas turėjo tokios patirties: ankstesnė viešoji
sutartis, ankstesnė sutartis su perkančiuoju subjektu arba ankstesnė koncesijos
sutartis buvo nutraukta anksčiau laiko; arba buvo pareikalauta atlyginti
su ankstesne sutartimi susijusią žalą ar skirtos kitos panašios sankcijos? 
Lietuvoje (be kita ko) - ar ekonominės veiklos vykdytojas yra įtrauktas į
nepatikimų tiekėjų sąrašą ?

Jūsų atsakymas
❍Taip
●Ne
C15. Pripažinimas kaltu dėl faktų iškraipymo, informacijos nuslėpimo,
negalėjimas pateikti reikalaujamų dokumentų ir su šia procedūra
susijusios konfidencialios informacijos gavimas (46 str. 4 d. 4 p. ir 46 str.
4 d. 5 p.)
Ar ekonominės veiklos vykdytojas yra susijęs su vienu iš šių atvejų, kai jis :
a) buvo labai iškreipęs faktus pateikdamas informaciją (pateikęs melagingą
informaciją), reikalingą patikrinti, ar nėra pagrindų pašalinti, arba patikrinti
atitiktį atrankos kriterijams;
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b) slėpė tokią informaciją;
c) delsė pateikti patvirtinamuosius dokumentus, kurių reikalavo perkančioji
organizacija ar perkantysis subjektas,
d) siekė daryti neteisėtą įtaką perkančiosios organizacijos ar perkančiojo subjekto
sprendimų priėmimo procesui, kad gautų konfidencialios informacijos, dėl kurios
per pirkimo procedūrą įgytų nepagrįstą pranašumą, arba tyčia teikti klaidinančios
informacijos, kuri gali turėti esminės įtakos sprendimams dėl pašalinimo, atrankos
ar sutarties skyrimo?

Jūsų atsakymas
❍Taip
●Ne

D. Išimtinai nacionaliniai pašalinimo pagrindai
Išimtinai nacionaliniai pašalinimo pagrindai, nurodyti atitinkamame
skelbime ar pirkimo dokumentuose.
D1. Išimtinai nacionaliniai pašalinimo pagrindai (VPĮ 46 str. 1 d. 4 p.)
Pirkimams pradėtiems nuo 2022-01-01:
pats ekonominės veiklos vykdytojas ar bet kuris asmuo, kuris yra jo
administracijos, valdymo ar priežiūros organo narys arba turi atstovavimo,
sprendimo ar kontrolės įgaliojimus to ekonominės veiklos vykdytojo atžvilgiu,
buvo  nuteistas galutiniu teismo sprendimu už nusikalstamą bankrotą,
o nuosprendis priimtas prieš ne daugiau kaip penkerius metus arba kai
nuosprendyje aiškiai nustatytas pašalinimo laikotarpis tebesitęsia?
Pirkimams pradėtiems iki 2022-01-01:
Ar ekonominės veiklos vykdytojas yra susijęs su vienu iš šių atvejų, kai:

a) jis  neatitinka minimalių patikimo mokesčių mokėtojo kriterijų, nustatytų Lietuvos

Respublikos mokesčių administravimo įstatymo 40¹ straipsnio 1 dalyje ir dėl to laikomas padariusiu

šiurkštų profesinį pažeidimą.

b) pats ekonominės veiklos vykdytojas ar bet kuris asmuo, kuris yra jo administracijos, valdymo ar

priežiūros organo narys arba turi atstovavimo, sprendimo ar kontrolės įgaliojimus to ekonominės

veiklos vykdytojo atžvilgiu, buvo  nuteistas galutiniu teismo sprendimu už nusikalstamą

bankrotą, o nuosprendis priimtas prieš ne daugiau kaip penkerius metus arba kai nuosprendyje

aiškiai nustatytas pašalinimo laikotarpis tebesitęsia?

Jūsų atsakymas
❍Taip
●Ne
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Ar ši informacija ES valstybės narės duomenų bazėje nemokamai prieinama
valdžios institucijoms?
❍Taip
●Ne

IV dalis. Atrankos kriterijai

ɑ. Visų atrankos kriterijų bendra nuoroda
Dėl atrankos kriterijų ekonominės veiklos vykdytojas pareiškia, kad
Jis atitinka visus reikalaujamus atrankos kriterijus
Jūsų atsakymas
●Taip
❍Ne

Baigti

IV dalis. Baigiamieji pareiškimai
Ekonominės veiklos vykdytojai oficialiai pareiškia, kad II–V dalyse pateikta
informacija yra tiksli ir teisinga ir kad ji pateikta visiškai suvokiant didelio faktų
iškreipimo padarinius.

Ekonominės veiklos vykdytojai oficialiai pareiškia, kad pareikalavus gali
nedelsdami pateikti nurodytus sertifikatus ir kitų formų įrodomuosius
dokumentus, išskyrus tuos atvejus, kai:
a) perkančioji organizacija ar perkantysis subjektas turi galimybę atitinkamus
patvirtinamuosius dokumentus tiesiogiai gauti naudodamiesi prieiga prie bet
kurios iš valstybių narių nemokamos nacionalinės duomenų bazės (su sąlyga,
kad ekonominės veiklos vykdytojas pateikė reikalingą informaciją (interneto
adresą, išduodančiąją instituciją ar įstaigą, tikslias dokumentų nuorodas),
kuri perkančiajai organizacijai ar perkančiajam subjektui leidžia tai padaryti
(pareikalavus dėl tokios prieigos turi būti pridėtas atitinkamas sutikimas), arba
b) perkančioji organizacija ar perkantysis subjektas yra gavusi ir turi aktualius
susijusius dokumentus iš ankstesnių (kitų) pirkimo procedūrų.
Ekonominės veiklos vykdytojai oficialiai sutinka perkančiąjai organizacijai ar
perkančiajam subjektui, nurodytam I dalyje, leisti susipažinti su dokumentais,
kuriais patvirtinama informacija, pateikta šio Europos bendrojo viešųjų pirkimų
dokumento III ir IV dalyse, kiek tai susiję su pirkimu, nurodytu I dalyje.

Data, vieta ir, jei reikia ar būtina, parašas (-ai):
-13-



Data
06-01-2025
Vieta
Vilnius
Parašas
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How to use this manual 
This manual along with information contained on product labels should provide you 

with all the information you need to operate and maintain the ThermoBrite. 

 
Cautions and Warnings appear in boxes with symbols to the left of the text. Notes 

also appear in boxes to highlight information.  

Cautions and Warnings 

A WARNING is a statement that alerts the user to the possibility of injury, death, or 

other serious adverse reactions associated with the use or misuse of the instrument.  

A CAUTION is a statement that alerts the user to the possibility of a problem with 

the instrument associated with its use or misuse. Such problems include instrument 

malfunction, instrument failure, damage to the instrument or damage to other 

property. The CAUTION statement includes the precaution that should be taken to 

avoid the hazard. 

Please pay close attention to the instructions that accompany the notes and symbols 

as well as the standard laboratory practices outlined by your facility and local 

regulatory agencies. The table below lists all the CAUTIONS and WARNINGS for the 

ThermoBrite. 

 

CAUTION:  Plug the instrument into a properly grounded outlet supplying the 
voltage and frequency indicated on the serial number label. 

 

CAUTION: Outside of North America: Inspect that the supplied Line Cord has local 
electrical compatibility. Installation outside of the USA: Use power cord with an 
IEC320/CEE22 female connector and male connector suitable for the power outlet 
to be used. Cord must meet standards.  

 

WARNING: Unplug the ThermoBrite from the wall outlet before performing 
maintenance. 
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CAUTION: Do NOT expose the ThermoBrite to strong or concentrated acids, bases, 
esters, aromatic or halogenated hydrocarbons, ketones or strong oxidizing agents. 

 

BIOLOGICAL HAZARDS: Universal precautions should be followed on all specimens, 
regardless of whether a specimen is known to contain an infectious agent (see 
Biohazard references). 

 

WARNING: Risk of electric shock: The instrument contains no user serviceable parts 
other than fuse and cover gasket replacement. Removal of housing will expose 
potentially lethal voltage. Refer service to qualified service personnel. 

 

WARNING: Hot Surface: The interior surface of the instrument may be HOT, use 
caution to avoid potential burn. 

 

CAUTION: Do NOT use paper towels or any other filter card in card positions. This 
may change the humidity and may decrease the intensity of the probe, potentially 
causing assay failure. 

 

CAUTION: Please use the system as intended. Improper use of the ThermoBrite may 
cause damage to the system, inaccurate results, or potentially nullify warranties. 
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Symbol Meaning Definition 

 Catalog 
Number 

Indicates the product/catalog number 

 
Warning/Caution 

Statement of caution/warning, read instruction 
carefully 

 
Biological Hazards 

Statement of caution/warning, read instruction 
carefully 

 Caution, risk of electric 
shock 

Statement of caution/warning, read instruction 
carefully 

 
Warning, hot surface 

Statement of caution/warning, read instruction 
carefully 

 
EC Representative European Community Authorized Representative 

 For in vitro diagnostic 
use 

Clarifies for use as in vitro diagnostic only 

SN  Serial Number Indicates instrument serial number code 

 

Manufacturer Indicates manufacturer of the instrument 

 CE marking of 
conformity 

Indicates conformance to CE 
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Leica Biosystems Contact Information 
Customer opinion and input is extremely important to us.   
Comments on this manual should be directed to: 
 
Leica Biosystems Richmond, Inc. 
5205 Route 12 
Richmond, IL  60071 
USA 
Website: www.LeicaBiosystems.com 
 
North America Phone Contacts: 

Customer Service: 1-800-248-0123 
Technical Support: 1-800-248-0123 
 

  Outside of North America, contact your local Leica representative. 
 

Authorized European Representative   
CEpartner4U 
Esdoornlaan 13 
3951 DB Maarn 
The Netherlands 
+31 (0) 6516536 26 
 

Manufacturer    
Leica Biosystems Richmond, Inc. 
5205 Route 12 
Richmond, IL 60071   
USA 
1-815-678-2000  
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Section 1 

Warranty 
 

Leica Biosystems Warranty 
Leica Biosystems, warrants that the instruments shall be free from defects in 

material and/or workmanship, under normal use and service, for the period expiring 

twelve (12) months from the date of installation. Leica Biosystems will, at its 

discretion, repair or replace any unit covered under this warranty returned to Leica 

Biosystems with shipping costs prepaid. Repaired or replaced instruments supplied 

under this warranty carry only the remaining portion of the original warranty and 

repairs shall not interrupt or prolong this warranty. For warranty terms and 

conditions outside the United States, contact your Authorized Leica Biosystems 

Distributor. 

 
No warranty extended by Leica Biosystems shall apply to any instrument that has 

been damaged due to misuse, negligence, accident, or damage resulting from 

unauthorized repairs, alterations, or improper installation. 

 
Leica Biosystems makes no warranty other than the one set forth herein. This 

warranty is given expressly in lieu of all other warranties, expressed or implied. The 

purchaser agrees that there is no warranty of merchantability or of fitness for any 

intended purpose and that there are no other remedies or warranties, expressed or 

implied, which extend beyond the description on the face of the agreement. No 

agent or employee of Leica Biosystems is authorized to extend any other warranty or 

assume for Leica Biosystems any liability except as set forth above. This warranty is 

only applicable to the original purchaser. 
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Limitation of Liability 

 
Leica Biosystems shall not be liable for any loss of use, revenue or anticipated 

profits, or for any consequential or incidental damages resulting from the sale or use 

of the products. The purchaser shall be deemed liable for any and all claims, losses, 

or damages incurred by the use or misuse of the Leica Biosystems instrument by the 

purchaser, its employees or others, following receipt of the instrument or other 

items. 
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Section 2 

Unpacking and Installation 

Inspect Packaging 

The ThermoBrite and its accessories are delivered in one carton. If the instrument or 

accessories have suffered any damage in transport, please inform your carrier 

immediately. 

 

NOTE: Save original shipping carton and foam inserts. Original packaging is required 
for returns and service to prevent damage during transport. 

 

Verify Contents 

 

 

 

 

Installation Instructions  

1. Place the ThermoBrite on a level surface suitable for laboratory instrumentation. 

2. The ThermoBrite has an intake fan located underneath the instrument; ensure 

no obstruction exists on the intake fan. 

3. Ensure the ThermoBrite is placed at least 12” (30 cm) from the wall to allow for 

proper cooling. 

4. Position the ThermoBrite away from direct sunlight and sources of heat or cold. 

  

The package contains:  

1 ThermoBrite 

1 Line Cord 

1 Operator’s Manual 

2 Humidity Cards 
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5. Verify voltage requirements located on serial number label on the rear of the 

instrument. 

6. Plug the instrument into a grounded outlet supplying the voltage and frequency 

indicated on the serial number label. 

7. The main power switch is located on the rear of the instrument, next to the line 

cord power entry module. 

8. Installation is complete. 
 

CAUTION: Plug the instrument into a properly grounded outlet supplying the voltage 
and frequency indicated on the serial number label. 

 

CAUTION: Outside of North America: Inspect that the supplied Line Cord has local 
electrical compatibility. Installation outside of the USA: Use power cord with an 
IEC320/CEE22 female connector and male connector suitable for the power outlet to 
be used. Cord must meet standards. 
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Section 3 

System Overview 
Principle and Intended Use 

 
 

For in vitro diagnostic use in denaturation/hybridization of slide-based FISH 
procedures 

 

 
The ThermoBrite is a microprocessor controlled small bench top hot plate with 

lid. The ThermoBrite allows storage of 40 programs, three operating modes, 

Fixed Temperature, Hybridization Only or Denaturation and Hybridization, 

capacity for twelve slides and a maximum temperature of 99°C. The instrument 

is UL/cUL listed and CE marked. 

 

Keypad 
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Keypad Symbols and Definitions 

 

Up Move cursor up; Enter character A-Z for program name 

 

Down 
Move cursor down; Enter character A-Z for program 

name 

 

Enter Accept or Enter 

 

Backspace Move cursor back to previous screen 

 
Stop End a program in process 

 

0-9 
Enter numeric values for time and temperature or for 

program name 
8 
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Display Abbreviations 

Abbreviation Expansion 

PGM Program 

Denat & Hyb Denaturation & Hybridization 

Denat Temp Denaturation Temperature 

Denat Time Denaturation Time 

Hyb Temp Hybridization Temperature 

Hyb Time Hybridization Time 

Hyb Only Hybridization Only 

Fixed Temp/Fxd Fixed Temperature 
 

Audible Indicators - NORMAL 

Single beep: All legal keystrokes. 

Two short beeps: 
Upon accepting a field and cursor has moved to 
next field. 

Five beeps: Completion of process. 
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Section 4 

Operating Instructions 

Opening and Closing the Lid 

WARNING: The plate may be hot. Use caution and check temperature on display 
before handling slides. Improper precaution can cause a burn. 

 

NOTE: Depressions located on either side of the lid allow user to simply lift lid into 
position. The lid should offer some resistance when opening. To close, reverse process. 
Assure front is completely down and no obstructions prevent the cover gasket from 
sealing on housing base. 

 

Turning Unit On 

The ThermoBrite main power switch is located on the rear panel. Assure unit is 
plugged into a grounded outlet. Move switch to ON (I) position. Instrument will beep 
to announce power has been turned on. Main Menu will be displayed when the 
instrument has reached the default temperature of 37°C. 

 
Indicators on power switch: I=ON O=OFF 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 

 

  

Run a PGM 

Edit a PGM 

Create a PGM 

Present Temp:  37°C 
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Enter PGM no. 

or Scroll (arrows) 

 

PGM 01 namexxxxxx 

PGM 02 EBV 

Add Slides – Close Lid 

Start 

Main Menu 

 

PGM 01 HER2 

Add Slides – Close Lid 

Start 

Main Menu 

 

PGM 03 BAKE 

Add Slides – Close Lid 

Start 

Main Menu 

 

PGM 02 EBV 

Hyb:  55°C 01:30 

Run PGM 

Main Menu 

 

 

Run a Program 

Turn unit on and wait for the Main Menu screen. Cursor highlights “Run a PGM” line. 
 
Press “Enter” button to accept. 
 

With the arrow keys, scroll through program numbers 1 to 40 / program names. 
Alternately, use the keypad to enter desired program number. If no programs have 
been saved advance to programming section of this handbook. To accept, press 
“Enter” button. 

 
 
 
 
 
 

 
Display will confirm PGM number, name, incubation time(s) and temperatures. Cursor 
highlights “Run PGM” line. Press “Enter” button to accept. 

 
 

 

 
 

 
 

 

 

The display prompts to “Add Slides and Close Lid”. Before adding slides, saturate two 
Humidity Cards with distilled or deionized water, and insert into the inside lid. Now 
place the slides to instrument. (see Humidity Cards). Move cursor to highlight “Start” 
line. Press “Enter” button to run the program. To return to the Main Menu instead, 
move the cursor to highlight “Main Menu” line and then press the “Enter” button.   

PGM 01 HER2 

82°C :05; 45°C 20:00 

Run PGM 

Main Menu 

 

PGM 03 BAKE 

FIXED:  65°C  

Run PGM 

Main Menu 

 

  Hyb Only        Denat & Hyb     Fixed Temp 
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Denaturation and Hybridization: 

 Display indicates present temperature of the slides.  

 

 

 

 

 

 Once temperature reaches denaturation set point, the ThermoBrite will beep twice 
and denaturation time will count down from the set time. 

 

 

 

 

 

 

 The ThermoBrite will automatically cool to hybridization set temperature once 
denaturation is completed.  

 

 

 

 

 

 

 Hybridization time will count down from the set time once temperature reaches 
hybridization set point. 

 Upon program completion the ThermoBrite will beep five times and the display will 
show “PROCESS COMPLETE”. Hybridization temperature will be maintained until 
“End PGM/Main Menu” is accepted by pressing “Enter” button. Before pressing 
“Enter” button, remove slides for further processing. If “End PGM/Main Menu” is 
not accepted within the first minute of program completion, the ThermoBrite will 
add the time accrued since completion of the original hybridization program to the 
time of the original hybridization program to give the Total Time at the hybridization 
temperature. 

 

 

 

PGM 01 HER2 

Denat in Process 

Denat: 82°C 02:28 

Present Temp: 82°C 

 

PGM 01 HER2 

**Heating** 

Denat:  82°C :05 

Present Temp:  42°C 

 

Please Wait 

 

Cooling to Hyb 45°C 

Present Temp:  58°C 

PGM 01 HER2 

PROCESS COMPLETE 

Total Hyb Time 21:05 

End PGM/Main Menu 
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Hybridization Only: 

 Display indicates present temperature of the slides.  

 

 

 

 

  

Once temperature reaches hybridization set point, the ThermoBrite will count down 
from the set time. 

 

 

 

 

 

 

 Upon program completion the ThermoBrite will beep five times and the display will 
show “PROCESS COMPLETE”. Hybridization temperature will be maintained until 
“End PGM/Main Menu” is accepted by pressing “Enter” button. Before pressing 
“Enter” button, remove slides from instrument for further processing. If “End 
PGM/Main Menu” is not accepted within the first minute of program completion, 
the ThermoBrite will add the time accrued since completion of the original 
hybridization program to the time of the original hybridization program to give the 
Total Time at the hybridization temperature. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

PGM 02 EBV  

PROCESS COMPLETE 

Total Hyb Time 02:15 

End PGM/Main Menu 

 

PGM 02 EBV HYB 

Hyb in Process 

55°C  01:30 

Present Temp: 55°C 

 

Please Wait 

 

Heating to Hyb 55°C 

Present Temp: 45°C 
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 Fixed Temp: 
Display indicates present temperature of slides.  

 

 

 

Once temperature reaches target, timer counts elapsed time. 

 

  

 

 
 
 

 

To end program, use the arrow keys to move to “End PGM/Main Menu” line and 
press “Enter” button to accept.  

 

NOTE: If ambient temperature is programmed the fan will continually cycle until the 
program is aborted. The lowest temperature that may be programmed is ambient 
 + 5°C or 30°C (whichever is higher).  

 

NOTE: The temperature can be increased or decreased as the unit is running by using 
the up/down arrows from the “Fixed Temp” line. 

Abort Program in Process 

To end a program in process press “STOP” button, three beeps will sound.  

 

Use arrows to move cursor to “Yes” line and press “Enter” button to accept. The 
program will continue to run until “Yes” or “No” has been accepted.  

 

NOTE: The ThermoBrite prompts, “Are You Sure?” This measure is to prevent 
accidental disruption of a program in process. 

 
 
 
 
 

PGM 03 APPL FIXED 

Fixed Temp:  65°C 

Reset Timer 01:18:10 

End PGM/Main Menu 

Please Wait 

 

Heating to Fxd:  65°C 

Present Temp:  30°C 
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Fan will turn on. If the slide temperature is above 37°C, the fan will cool to 37°C. 

Slide Installation 

Temperature uniformity across the heater is within 1°C of set point across all slide 
positions. The ThermoBrite allows up to a maximum of 12 slides to be installed. 
When prompted simply lift the lid and load the slide(s) onto the plate. The frosted 
edge of the slides(s) should hang over the edge of the plate. Move the slide toward 
the middle of the plate by positioning the slide(s) into the slide separator.  
 

 

NOTE: Be sure the slide(s) rests flat on the heater plate before closing the lid or the 
lid may break slide(s).  

 
 
 

 
 
 
 
 
 

 

 
 

Humidity Cards 

Located in the lid, Humidity Cards act to prevent evaporation of probe mixture 
from prepared slides.  
 

Instructions for use:   
Saturate the Humidity Cards with distilled or deionized water (~13 mL for new cards).  

  

ABORTING! 

Are You Sure? 

No 

Yes  – Main Menu 
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Instructions for re-use:  

 After the run has ended, keep the lid closed between runs to avoid drying out 
of the cards.   

 Do not reuse cards that have been dried out after initial saturation.  

 Resaturate the cards before starting a new run.  

 The amount of water needed to resaturate the card depends on the program 
and the time in between runs.  

 For each subsequent program, resaturate the cards with 3-10 mL to maintain 
moisture.  

 Cards should be replaced every 1-2 weeks as they will deteriorate over time 
and with use.  

 
Replacement instructions: 
To replace cards, lift lid and remove. Slide card into slot positions and allow tabs in lid 
to support cards. 
 

CAUTION: Do NOT use paper towels or any other filter card in card positions. This 
may change the humidity and may decrease the intensity of the probe, potentially 
causing assay failure.  
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Section 5 

Programming 

Overview 

The ThermoBrite is capable of storing 40 different programs. Each program can be 
one of three program types: 
 

 Denaturation and Hybridization (Denat & Hyb), 

 Hybridization Only (Hyb Only) or 

 Fixed Temperature (Fixed Temp). 
 

Programming is simple. From the Main Screen, arrow down to “Create a PGM”, 
choose a program type and follow screen prompts to enter run times and set 
temperatures. The ThermoBrite maintains set temperatures for the duration of the 
protocol. 
 

 
 

 
 
 
 
 

NOTE: At the end of the program the display will show “Process Complete”. The 
temperature will be maintained and the timer will continue to run until End 
PGM/Main Menu is accepted by pressing “Enter” button. 

 

NOTE: If all 40 program numbers have been used “Create a PGM” line in the Main 
Menu will no longer appear. An existing program must be edited, see “Editing a 
Program”. 

 

  

Select PGM Type 

Denat & Hyb 

Hyb Only 

Fixed Temp 

Run a PGM 

Edit a PGM 

Create a PGM 

Present Temp:  37°C 
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Predefined Limits 

Program Mode Temperature Range Timer Limits 

Denature 50°C to 99°C 00:00-00:30 minutes 

Hybridization Room temp: 30°C to 70°C 00:00 - 99:59 hours and minutes 

Fixed Temp Room temp: 30°C to 99°C 00:00 - 99:59 hours and minutes 

Creating a Denaturation and Hybridization Program (Denat & Hyb) 

From the Main Screen, use the arrow keys to move cursor to “Create a PGM” and 
press “Enter” button to accept. 
 
Cursor highlights “Denat & Hyb” line; press “Enter” button to accept. 

The ThermoBrite will advance to the next available program number. 

 
The ThermoBrite allows the user to create a program name. The cursor highlights 
the first name character position. Use the arrow keys to move through character set 
and press “Enter” button to accept the characters. All 10 character positions must 
be filled. Press “Enter” button to accept blank characters. For numeric characters 
use keypad 0-9. 
 
Character set: A-Z; 0-9; period, - and blank (“Enter” button or move arrow) 
 
The cursor will advance to “Denat Temp”. With numeric keypad enter a two-digit 
temperature value in degrees Celsius (50-99°C). 
 
The cursor advances to “Denat Time”. With numeric keypad enter a two-digit time 
value in minutes (0 – 30).  
 
The cursor advances to “Hyb Temp”. With numeric keypad enter a two-digit 
temperature value in degrees Celsius (30-70°C). The instrument allows a 
temperature of 30°C or ambient temp + 5°C (whichever is higher) for the lowest 
hybridization temperature.   
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For room temperature hybridization (ambient temp +5°C) enter the two-digit value 
00. 
 
The cursor advances to “Hyb Time”. With the numeric keypad enter a two-digit time 
value in hours (0 – 99) followed by a two-digit value in minutes (0-59). 
 
The Display will now show entered program values. The cursor highlights “Enter to 
Accept” line. 

 
 
 

 
 
 
 
 
 

 
Press “Enter” button to accept the program values; or press “Backspace” button 
to return to previous screen to modify program values; or press the “Stop” button 
to abort. 
 

Creating a Hybridization Only Program (Hyb Only) 
 

From the Main Screen, use the arrow keys to move cursor to “Create a PGM” and 
press “Enter” button to accept. 
 
The cursor highlights “Hyb Only” line; press “Enter” button to accept. The 
ThermoBrite will advance to the next available program number. 
 
The ThermoBrite allows the user to create a program name. The cursor highlights the 
first name character position. Use the arrow keys to move through character set and 
press “Enter” button to accept the characters. All ten character positions must be 
filled. Press “Enter” button to accept blank characters. For numeric characters use 
keypad 0-9. 
 
Character set: A-Z; 0-9; period, - and blank (“Enter” button or move arrow). 
 
The cursor advances to “Hyb Temp”. With numeric keypad enter a two-digit 
temperature value in degrees Celsius (30-70°C).  The instrument allows a 
temperature of 30°C or ambient temperature + 5°C (whichever is higher) for the 
lowest hybridization temperature. For room temperature hybridization (ambient 
temperature +5°C) enter the two-digit value 00. 
 

Denat:        82°C  :05 

Hyb:            45°C  20:00 

ENTER to Accept 

STOP to Abort 
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The cursor advances to “Hyb Time”. With the numeric keypad, enter a two-digit time 
value in hours (0 – 99) followed by a two-digit value in minutes (0-59). 
 

The display will now show entered program values. The cursor highlights “Enter to 
Accept” line. 

 

 
 

 

 

 

 

Press “ Enter” button to accept the program values; or press “Backspace” button 
to return to previous screen to modify program values; or press “Stop” button to 
abort. 
 

Creating a Fixed Temperature Program (Fixed Temp) 
 

From the Main Screen, use the arrow keys to move the cursor to “Create a PGM” 
and press “Enter” button to accept. 
 
With the arrow keys, move the cursor to “Fixed Temp” line and press “Enter” button 
to accept. The ThermoBrite will advance to the next available program number. 
 

The display will now show entered program values. The cursor highlights “Enter to 
Accept” line. 

 
The ThermoBrite allows the user to create a program name. The cursor highlights 
the first name character position. Use the arrow keys to move through character set 
and press “Enter” button to accept the characters. All 10 character positions must be 
filled. Press “Enter” button to accept blank characters. For numeric characters, use 
keypad 0-9. 
 
Character set: A-Z; 0-9; period, - and blank (“Enter” button or move arrow). 
 
The cursor advances to “Fixed Temp”. With numeric keypad, enter a two-digit 
temperature value in degrees Celsius (30-99°C). The instrument allows a 
temperature of 30°C or ambient temperature + 5°C (whichever is higher) for the 
lowest fixed temperature. For room temperature fixed (ambient temperature + 5°C) 
enter the two- digit value 00. 
 
 
 

PGM 02     EBV 

Hyb:           45°C  01:30 

ENTER to Accept 

STOP to Abort 
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The display will now show entered program values. Cursor highlights “Enter to 
Accept” line. 
 
 
 

 

 

 

Press “Enter” button to accept the program values; or press “Backspace” button 
to return to previous screen to modify program values; or press “Stop” button to 
abort. 

 
Editing a Program 

 
From the Main Screen, use the arrow keys to move the cursor to “Edit a PGM” and 
press “Enter” button to accept. 
 
With the arrow keys, scroll through the program numbers 1 to 40 / program 
names.  If no programs have been saved, advance to programming section of this 
manual. To accept, press “Enter” button. 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

The cursor highlights existing program type: “Denat & Hyb”, “Hyb only” or 
“Fixed Temp”. Press “Enter” button to accept existing program type or use arrow 
keys to move the cursor to a different program type. Press “Enter” button to accept. 
 
Use the numeric keypad to enter new values for Temperatures and/or Time. The 
procedure and limits are the same as those for creating a program. 
 

NOTE:  The ThermoBrite allows 40 programs to be entered and stored. Once all 
program numbers have been used, an existing program must be edited. 

 

PGM 03     APPL 

Fixed:         65°C   

ENTER to Accept 

STOP to Abort 

 

Enter PGM no. 

Or Scroll (arrows) 

 

PGM 01 HER2 
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Section 6 

Maintenance 

Overview 

Leica Biosystems recommends that instrument operators perform periodic 
inspections and maintenance on all Leica Biosystems instruments. Contact Leica 
Biosystems’s technical support department or distributor if, at any time, the 
instrument is not functioning properly. Contact Leica Biosystems’s technical support 
or distributor for more information. 
 

WARNING: Unplug the ThermoBrite from the wall outlet before performing 
maintenance. 

 

CAUTION: Do not expose the ThermoBrite to strong or concentrated acids, bases, 
esters, aromatic or halogenated hydrocarbons, ketones or strong oxidizing agents. 

Cleaning 

 The ThermoBrite is supplied with a removable slide separator. 

 To remove, pull the separator back releasing the top from its holder (the 
separator is spring loaded to hold it in position). 

 Lift the slide separator up and remove from spring holder at bottom. 

 Set on the bench top. 

 Clean the outside surfaces and switch overlay panel with a water-dampened 
cloth and mild detergent. 

  Clean the inner surface with a mild detergent, and if necessary, a disinfectant, 
wiping surfaces with a dampened cloth using 70% alcohol or 10% bleach 
solution.  

 
To replace a damaged or lost slide separator, contact customer service.  

REF 3801-004928-001 – Assy Separator  
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CAUTION: Do NOT use harsh abrasives or scouring pads, this will scratch the heating 
surface. 

Fan Filter 

The fan filter, located on the underside of the ThermoBrite, should be removed from 

the ThermoBrite, rinsed with water and air-dried as needed. When dry, reinsert fan 

filter back into the underside of the ThermoBrite.  

Temperature Verification 

Leica Biosystems recommends users verify temperature of the ThermoBrite with the 

ThermoBrite Temperature Verification Kit. The ThermoBrite Temperature 

Verification Kit is available as an accessory to the ThermoBrite, and is purchased 

separately.  

REF 3800-006418-001 - ThermoBrite Temperature Verification Kit 
The ThermoBrite Verification Kit is a digital thermometer with a Type K 

thermocouple attached to a standard glass slide. Users should adhere to local 

guidelines for frequency of temperature verification. 

 

Temperature Verification Kit Instructions For Use:   

1. Insert the battery per thermometer user guide to activate the digital 
thermometer. 

2. Insert the Type K thermocouple into T1 digital thermometer; be sure the +/- 
match up on both the meter and the thermocouple. Refer to the thermometer’s 
user guide for additional information. 

3. Insert two humidity cards into the ThermoBrite lid and saturate the cards with 
distilled/deionized water. 

4. Place the glass slide onto the ThermoBrite with the thermocouple facing up, 
making sure the glass slide is in full contact with the hot plate. 

5. Close the ThermoBrite cover.  
6. Turn on the digital thermometer by pressing the button with the red circle. 
7. Turn on the ThermoBrite and allow the ThermoBrite to warm up for 30 seconds. 
8. Set the ThermoBrite temperature to a fixed temperature.   
9. Once the fixed temperature is reached, wait up to 2 minutes for the temperature 

to equilibrate. 
10. Repeat steps 8 and 9 to measure different temperatures, if desired. 
11. The temperature readout on the digital thermometer should be within +/- 1˚C of 

the ThermoBrite display. 
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CAUTION: If the temperature readout on the digital thermometer is not within +/- 
1°C, contact your local technical support.  

 

NOTE: The ThermoBrite Temperature Verification Kit’s digital thermometer should 
be recalibrated per manufacturer recomendations. Refer to thermometer’s user 
guide for more information. 

Service 

There are no user-serviceable parts except for fuses and the cover gasket. Refer all 
other service to technical support. Reference the Leica Biosystems Warranty for 
further instruction.  
 
Decontamination is required before returning instrument for service 

Any instrument or accessory containing accumulated blood and/or other biological 
or chemical deposits must be cleaned prior to shipment to the manufacturer/dealer 
for service. This decontamination is required by Federal Law (Title 48 and 49 of the 
Federal Regulations) and in accordance with the Environmental Protection Agency’s 
Regulations for Biohazard Waste Management. Leica personnel cannot perform this 
decontamination.   
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Fuses: 
 

REF 3801-004915-001 Fuse 3.0 A (120V) 

REF 3801-004915-002 Fuse 1.6A (240V) 

Fuses are located in the rear of the ThermoBrite between the main power plug and 
the On/Off switch. 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 

Fuse Replacement Instructions: 
Unplug the ThermoBrite. Use a small flat screwdriver to carefully disengage the two 
snap-locks securing the fuse holder. Remove the fuse holder and inspect the type 
and value of the fuse. Replace existing fuse(s) with the same type and value. Insert 
the fuse drawer and push until two snaps are heard. 
 
Cover Gasket:  

REF 3801-004931-001 Cover Gasket 

The cover gasket is located on the underside of the lid. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Fuse Drawer  

 

Fuse(s)  

 

Cover Gasket Removal 

 

Cover Gasket Insertion 
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Cover Gasket Replacement Instructions: 
Remove the existing cover gasket from the groove in the lid underside. Insert the 
new cover gasket with fingers. Be sure it is properly seated in the groove. 

Troubleshooting Guide 

 

Issue Possible Cause/Remedy 

Unit does not turn on or no power 

Check both cord ends are plugged in 

Check fuses located on rear panel next to On/Off switch 
If necessary, replace with same type and value (see label 
on back of instrument) 

If not resolved, contact technical support 

Poor results on slides 

Verify programmed protocol against probe manufacturer’s 
recommendation 

Ensure Humidity Cards are in place and saturated with 
distilled or deionized water 

Humidity Cards should be replaced every 1-2 weeks as 
cards cease retaining water 

Verify the ThermoBrite is heating using the Temperature 
Verification Kit 

Ensure lid is properly closed and verify that the cover 
gasket seal is properly seated and free of damage 

Ensure the ThermoBrite has the proper amount of 
ventilation clearance 

Ensure the fan filter is clean and free of debris 

Ensure the plate is clean, allowing the slide full contact 
with the plate 

Temperature on display does not 

match surface temperature of 

slides 

Clean the slide heating plate with 70% ethanol or 10% 
bleach; remove any sealant/rubber cement 

Ensure the thermometer used to verify the temperature 
has current calibration 

If not resolved, contact technical support 
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Audible Indicators - ERROR 

Three short beeps: Entering of illegal or non-functioning keystrokes. 

Low tone beep: Attempt to enter a value out of acceptable range. 

Continuous beep: 
Instrument is not performing within acceptable range or 
program condition. Turn off main power and restart. If beep 
continues, discontinue use and contact technical support. 

Error Messages 

If the instrument cannot achieve a set temperature by heating within 10 minutes an error 
message appears to inform user to turn unit off and call service. A constant beep will 
sound. 

 
 
 
 
 
 
 

Issue Possible Cause/Remedy 

Cannot set temp above 

70ºC 

Verify the program mode, you cannot exceed preset limits 

Denature Limits: 50-99°C, 00:00-00:30 minutes 
Hybridization Limits: 30-70°C, 00:00-99:59 hours and minutes 
(Note: hotplate will hold 37°C after protocol end) 
Fixed Temp Limits: 30-99°C, 00:00-99:59 hours and minutes 

Can’t find “Create a 

Program” 
If the maximum of 40 programs have been stored, only an 
existing program can be edited. 

Keypad not functioning 

properly 
Contact technical support 

High temperature error 

Ensure there is no obstruction of the fan on the underside of the 
unit 

Ensure the unit is positioned a minimum of 12” (30 cm) from the 
wall 

Ensure the ambient temperature is not greater than the lowest 
programmed temperature, + 5°C 

If not resolved, contact technical support 

Loose cover gasket 

Ensure rubber cement/sealant is not causing cover gasket to 
stick; clean and reinsert gasket 

Replace with a new cover gasket 

 

SYSTEM ERROR! 

TURN UNIT OFF! 

CALL SERVICE 
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If the instrument cannot measure the temperature, the software will automatically 
turn off the heating. An error message will appear to inform the user to turn off the 
unit and call service. A constant beep will sound. 
 
High ambient temperature condition: 
The instrument will attempt to achieve process set temperatures. However, if the 
cooling fan cannot achieve the set temperature within 10 minutes, an error message 
will appear to inform the user that the ambient temperature is high. A constant 
beep will sound. The counter will continue to count. The present temperature will 
be displayed. Hitting the “Stop” button will allow the user to abort the process. A 
new screen will be displayed asking user if they are sure they want to abort. 
 

For Hyb Only: 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

For Fixed Only: 
 
 

 

 

 

 

 

 
 

Abort Screen Message: 
 
 
 
 
 

  

Please Wait 

Cooling to Hyb --°C 

Present Temp --°C 

(“Ambient Temp High! Flashes 

alternately on this line) 

Please Wait 

Cooling to Fxd --°C 

Present Temp --°C 

(“Ambient Temp High! Flashes 

alternately on this line) 

ABORTING! 

Are You Sure? 

No 

Yes  – Main Menu 
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PGM – namexxxxxx 

Hyb In Process (“Ambient Temp 

High!” flashes alternately on this 

line) 

Hyb--°C --:-- 

Present Temp: --°C 

 

If the ambient temperature changes during a process and causes the instrument 

process set temperature to change beyond the +/- 1°C  specification for more than 

two minutes, a message will appear to inform the user that the ambient 

temperature is high. A constant beep will sound. The counter will continue to count. 

The present temperature will be displayed. Hitting the “Stop” button will allow user 

to abort the process. A new screen will be displayed asking user if they are sure they 

want to abort.  

For Hyb Only: 

 

 

 

 

 

 

For Fixed Only: 
 
 

 

 

 

 

 

 

 
Abort Screen Message: 
 
 
 
 
 

 

 

 

 

 

PGM – namexxxxxx 

Fxd Temp --°C (“Ambient Temp 

High!” flashes alternately on this 

line) 

Reset Timer 00:00:00 

End PGM/Main Menu 

ABORTING! 

Are You Sure? 

No 

Yes  – Main Menu 
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If the ambient temperature changes after a process is completed, but before the 

user removes the slides and causes the instrument process set temperature to 

change beyond the +/- 1°C specification for more than two minutes a message will 

appear to inform the user that the ambient temperature is high. A constant beep 

will sound. The counter will continue to count. The present temperature will be 

displayed. Hitting the “Stop” button will allow user to abort the process. A new 

screen will be displayed asking user if they are sure they want to abort. 

For Hyb Only: 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Abort Screen Message: 
 
 
 

 

 
 
 
 

NOTE: If 40 programs have been created or edited the software will blank out the 
“Create a PGM” mode on the main menu screen. This will only allow users to edit 
existing programs. 

 

 

 

 

 

 

 

PGM – namexxxxx 

PROCESS COMPLETE (“Ambient 

Temp High!” flashes alternately on 

this line) 

Total Hyb Time  --:-- 

End PGM/Main Menu 

ABORTING! 

Are You Sure? 

No 

Yes  – Main Menu 

Run a PGM 

Edit a PGM 

 

Present Temp:--°C 
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Section 7 

Specifications 

 

  

Product No. 3800-004852-001 3800-004852-002 

Model No. S500-12 S500-24 

Capacity Up to 12 slides 

Temperature Range 
30°C -99°C 

Lowest programmable temperature is 30°C or ambient 
temperature+5°C (whichever is higher) 

Processing Time 00:00 - 99:59 hr:min 

Number of Programs 40 

Ramp Time  37-95°C in less than 3 minutes 

Cooling Time 95-45°C in less than 6 minutes 

Electrical 120 VAC 50/60 Hz @ 3.0 A 240 VAC 50/60 Hz @ 1.6 A 

Dimensions 

Depth 45.1 cm/17.8 in 
Width 22.8 cm/9.0 in 
Height 13.5 cm/5.3 in 
Weight 8.5 kg/18.7 lb 

Environmental 

Indoor Use 

Altitude up to 2000m 

Temperature 15°C to 40°C  

Maximum relative humidity 80% for temperatures up to 15°C 
decreasing linearly to 50% relative humidity at 40°C 

Main supply voltage fluctuations not to exceed +/- 10% of the 
nominal voltage transient over-voltages according to installation 

category II Pollution degree 2 
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Biohazard References 

1. NCCLS. “Protection of Laboratory Workers from Occupationally Acquired 
Infections; Approved Guideline-Second Edition.” NCCLS document M29-
A2 [ISBN 1-56238-453-8]. NCCLS, 940 West Valley Rd, Suite 1400, Wayne, 
Pennsylvania 19087-1898 USA, 2001. 

2. CDC. Recommendations for prevention of HIV transmission in health care 
settings. MMWR (Suppl. No. 2S):2S-18S, 1987. 

3. CDC. Updated: US Public Health Service Guidelines for the Management 
of Occupational Exposures to HBV, HCV and HIV and Recommendations 
for Post Exposure Prophylaxis. Appendix A and B. MMWR 50 (RR-11): 1-
42, June 29, 2001. 

4. NCCLS. Fluorescence in situ Hybridization (FISH) Methods for Genetics; 
Approved Guideline. NCCLS document MM7-A (ISBN 1-56238-524-0). 
NCCLS, 940 West Valley Road, Suite 1400, Wayne, Pennsylvania 19087-
1898 USA, 2004.  
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Manufacturer 

Leica Biosystems Richmond, Inc. 

5205 Route 12 

Richmond, IL 60071 

USA 

 

 S 

Safety 3 
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Slide carriers 19 

Slide installation 19 

Specifications 35 
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System overview 11 

 T 
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Troubleshooting guide 30 
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Unpacking 9 
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Appendix 1 Product list 

Product Name Product Number Risk Class / UDI-DI
ThermoBrite Slide Denaturation/ 
Hybridization System, S500-24 

3800-004852-002
Class A / Rule 5 00849832002086

Abbott ThermoBrite Slide 
Denaturation/ Hybridization 
System, S500-24 

3800-004852-004 Class A / Rule 5 00849832002109 

 
*See risk classification and rule in In Vitro Diagnostic Regulation 2017/746, annex VIII 
 
Appendix 2 Common Specifications 

Number and 
Standard 

Description of standard Year

NA NA NA 
 

 










